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of FHgstoiof she A7k )AL, ol 71ES Alde o £ glo
sole 2T £ F A3 ol vpEdyk dEe] AjgiEnto] op
2 2] 3 e gAY FEs bl 3o, e B 7] ?
e ZBAE Ee < s} 29 AL ohfn e olopr|Ad B 5 o
(Sledd 163). Z15°] FZo] opehd, dEje] AJds} aeidne] £5-2 oW
Zteoll A ZrgE|ofof skl TeiAte] ojopr], o) S =AAE]) HiE o] A
2 A7 AEE AxelA s gk
JAne) £F2 dEo ll FEAHolaL agste] HAFA Hele= A
= ] ¥ Bt WellolEt AR
“EEosIPetal IMESH= EH 9| ohf] AlFE ofd A]7|AleA frelshe
7k aEja 53 QW] sl g o] aeldths opd ZefA A1) 84
7F glo] L2224 g A& w2E RN 2Tt e Y oW
o] 7HgA slellM o] o] dad 1FH sto] A, ST H52ew
33 A7 AR AL Qltks B52 2ef) FHvYAE Bl ojsf A7]H

39tk EE YE ) ABL s a4 FAR BUE7] o2 FAA
A2z} Are] SR FRHNAE 271214] BAlsh AEo] Qrks

T ZAIE we AEelh ofd Holx B, 2Rl A A + d= T
1919] =3} A7 AT o] =5 o] 29 To8 AS AR
JE TS Aoshs HEAT T oA AEE AE Ad ofl Y
A —d A, sHile] “HE2] ol Bl A} 2-2(Hansen 188-207) —AH7]
1Y) S AT Al=sfor & AgH ol Azl It Tal & o Ak
o] =& AA, 2elAdte] X34 o] SJu]o] FEgtt e opHA R
LE9] TANM A v Ro= Zoljleth a3, 249 dd kol 9
3 AdE= FEEY Arste-S VIdEe 5A i ek gt
o] 27|10 FHHate, o AFEEs HAIAQ sAE el 2Tk
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o, edcke] B3} Adgsiel, vk AEU F4
Mgl 1ol A1 BT Tfste] of WEHE wANA 4719149

Fole o3l e @ & gt

A3 ) Sl ol 2
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gEe 2eAtE ohj2 gtolsol7|2 2§ WA 14 opHA] &
YZeKJanicula)d] 59 WHaxol agAltolA Hdld £F5& X002 3
T AESHS Ttk 2Tk Ap|Q0Ael B, 4o vt
de] ofA)o] FEE St e A A ke A Tolopr], oA &9 HE
Z2R 7P A AdE] Atk & e ofA] FellMe FRe =F
A 25 i, gE Y FAAME GF ohZA Y AZ Ko7 doljletth ¥
He 2gA0E g4 EUSY W, ‘A7|MY] 22 o HlaL, A} Ro' Zo
foleb(372-78 )Tkl TRTED JejAdne] eand Ay gAas e
(inventio) 3+ BEIE F5-9 & B7|aL AFA A & 1199 Foll Y]
(glossing), “L&Jste] 8] Depxl 2ejdrte] RG-S 349 34 Foiol %A
oz Tl thek A ¢l7)of FAE0)7|e] gk TAAH o R T
St & = Jti(Wallace 194). 22 oJ# oJu]ojj ] El~Eolt) A, 2-9] &
Aol gt B ] HrhF Aol 58381, 2ATe TN £F= AR
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1) 249 9182 Larry D. Benson, ed., The Riverside Chaucer, third ed. (Boston:
Houghton Mifflin Co., 1987)0l14] F3}3lom, sk Iz A9
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A A9} BE AHE HA FL
o %5 YlsUn 2uE P,
Ag h2 sad, A Bale) 478 B Aud
“Ye been oure lord; dooth with youre owene thyng
Right as yow list; axeth no reed at me.

For as [ lefte at hoom al my clothyng,

Whan I first cam to yow, right so,” quod she,

“Lefte I my wyl and al my libertee,

And took youre clothyng; wherfore I yow preye,

Dooth youre plesaunce; I wol youre lust obeye. (652-58)

o] TSI SAHE vl £ TelArie] AEHIE oFF 1A FoI7
S20)7|E aw, A0 o] $-& £ WE ole] HrjH o2 s} Aol B
Aol QITky L 9719} 34 Rolvle] AgalE 25 ANT Fale Aol
o). o)l Lele] WEloz dlsel, Tejdtks ol|e] Ho HEelrieu,
B2 thl el 22 Qojef s, Qe HEHom IS T S o

2) ZERIMZ(Steinmetz)= BE7} F-ofdhe o] o] A9 44 2% vid 4 3
T}l Dgit}(49). o€ Erks ol upirt Aoahe vl A Folo] FHITARA,
2lo] QIZEE FF e o] 28 YA dlaL o]5 UM st AFIH sk, Alo] B
e 913 23F(actual grace)T THEE ALEA, 4lo] 7|HF o7 T LA O
2 WFE A3t SF(habitual grace) S BRI o), AARE 2L WS A4
o] EAEARE, 49 YFoNA AAA dFe, A A slTT 2F02A, FYH
2%olg} B27|% Sk a7, FHE Alske] Ao = 2L #jale] AtiE 2]
o ATt FUE EBIER, BE APLHR] AldRloA FolAe Hsle] 5494
&F W2 B3 Aol ohghs AolthBurke F2). IATEAN = 5183 A3
< g ut §lo] 1 9AdA AETie® dEe &8 QIth = etk Hejl
A €E9 9Rjo] FxAHoE FEFlve Hae FHEA UES xgeitia
£ 4 Stk

Enp2 offjup27) o] (reason) T A (wil)E FAO FLAIYE WA, 8RR
oJok7],oll= ‘reason’ THAION, “will’ell 3|3d8h= ‘2L(entente, plesaunce, will, lust &
o] Y=oz g, o HHE Alske] vt Aulge ¥l ¢ dlFolth




Ttk Bt % 2A)9) r8ixje] ojoby), 117

o 97 RN A 202 Folgith A, 23} Aol HEE
$aze] F4ue Ttk BEAE AWK vEkEelT)

o] e 7} “translate BHF = £gol jekslo] elek Y] FAel
A e S0 ik IS u delolE: teAd Ta

9] Aol Bl UL B BE H slof s
Tt AR e WEsie w, AEe
] OB W] Aol ol EasT:

Of hire array what sholde I make a tale?
Unnethe the peple hir knew for hire fairnesse

Whan she translated was in swich richesse. (383-85)

r&kxte] ojo}r], oA “translatio”BFe BLL FHolx TR} 722 A 71X
ogulE Zl=th ARls B HAtel o4 "l2Eo|tiDinshaw 133-37). &8
ZA ApAlo] B7EX Q9] olgu]oto] A, d#aE]d oJw|ioio] HEZ7}
2Hel 97, 283 ARpE SRR e T ARE WA a8 olopr|s
S Wslal Q7= ek 2419 YlAE YRoXE, opiA] ApEete} |3
LEZ s Yol At Bolve IHWE, 181 A7 247F B9 B
(Chaucer’s envoy) o2 3o, thteol A B &= Sl sfado] 28] AgE o ¢t
1 o] HEZE7LY] WA d¥|args difaE H7)Eva & 5 ok 1=
2, g7} oA & ol 7HeiR gjAdnte] YAS giefstal, EohA] 1 At
28] R0 =2 Zol iRRo], B3] ML 71E9 (W) ofehe] A A v
£ getste W H FAlG o] AR HFA) 0= AXskE BHE 3
Dinshaw 141). '2/31A S48 Ak MY, 70T AE2E F40]
AF] g2Egt & 4 e 2gATE R

EA4, “translatio”E FA9 o|%5S uw|dth ‘trans-latio’ol A “‘latio’=

“fero’(&71Hh U2HE 5ohe)9] JALAK] ‘latus’ ol i3t g2 $4)
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9 o)& (translatio studii), ‘A=+2] ©1%& (translatio imperii)°|T= FAl F
< F3o] v agjskRol, o] @Ee A A4l 43S Adsk=r A
At} A= 9850 oAl wel, opHA| HolA, dEle] ghoE, T
opA] Fo=g Tjal A dE9] TAHOE HA4E olF ittt 2HEE I
= AE S22719] o|&(translatio auctoritatis)®l] $5= EAo]t,

AR, WP oBo] WglEe} dAnElo] Qrk BAEE F X Etextile) T}
Aol = Floloh F-83F &=, vk 4919 ofE- o] A =
(original text)S Qo] 7Pgdit} uir o9l 2ol Eof| AAE dTd S
Hal=d, oA 27 AR TAE oA FIREZHA AAIE AR
= g, #Aale] Eoll dFe] £ S (promiscuous glossing)
20| BIZAETHCox 18-38). WA Q12 AAR(AHZ2S 2149] HYo
th, 2Pl HFA 08 A& dAES A= A, o] B9 34
A e el 5 e 3 S A 2 e & A4 3]
o4 Y71ollM AHrEA Btttk 2Edve A At =S s sHAlRE &
22 25 Adste YR 3tk e opA] Follxiek €H e Aol |
= %ol g2tk aofsi, T8kake] ojopr] oM 2Tk &, A, FAL
S7kelH, B el osf FaETh

a9, A9 BE A asdu] &5 Aduske vhd, 149 gl #
g TS SAY Zopry] otk Fdo] Fag HFA) S e 1At A
2Rke] <7}x)¢} oju) 2419] E(Dinshaw 142, 146)S A Ash= B=7} tiF-2<l
tl, 2 59 7HX| 9} ouE ERSAE etk TRt o]opy] oA fo] ojw]
sho] REZQ] Zlo] EHF v, £5 Hle g Xt ool XAIE v
A T84 e Zlo] FHT zloltk. €H7F IWE gAgellA Zobd o, 14
= T Gud AW Te R YEY] TR goy, oA 19 %5 HEH
EATH865-67)2kaL B3Itk ©A] opA] HoM HE ] TR Tk w1
i AN EAY opA] FoZ HEop ks AlRR a2t %]
gick
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e BIE, “GBOR oA Hol
go), 9Eo Bl

Naked out of my fadres hous,” qoud she,
“I cam, and naked moot I turne agayn.” (871-72)

B A}ou o] 2] RAGHE Foo) PEOZ HEi,
o] He Be 20 HfEE ololdEEl} WAl FASK: WAgo2A & T
£ owigE 7t 15% Bk WAlo] Bolgh 28 WSl shelzhe, 7}
54 e BAF Fo] glo] 218 Fek ohw, oulsE 9w
BB Pz 9k, 2312 AL ASE, TS oo Al B = 11
o] Rehgl I AT 3 4 b ol ol TelArtel

o]
G

o T
a4

4~1 = "?‘1}01”4 IR 7HEE A7AS Sm)ste] Zo|tk o] Blaf,
azAdcke] WEe 2t 9 2% t}E oA 2 AE A =3}
= wolth opHA 2 Fete] HelME, FE9] gl E, Tl opHA] ol
SolobM s, €H Y ARE ffef T SR EEzks wells 2de dAY =
ks FAlolth 29 52 opA] Holgke AHY @93 dE 9] Tl
= &4 99, a8)a AaKproduction)} A4)(reproduction) & TS SE3k=),
olol efafrinte] = 2] FIY 4= Slek =, opA] Joll Mo X3 T
oxe] o] HA FHH HE 7k 71sehy, ol ALREET} (A&
ol vk etar ek o ofnjdE viAE, w2] FojA|aL FeiAls A 2
2o sfggitia 28 o ok Zeldvs o] duoZA HAEdAIA Fot
of ZAojjlofol sh= o2 oEE offjel, L2A] WskA] ghe TRt oleldlE
£ #7131 Y= Aolth. €87t THE HelEtas W B “HlHSH AR of
& =47 94d7(425-26) vk 9] WEtET} Adsks Addt 9] ot 7t

A Qe TR AE, 2 G olet BB 5 g S0 Mgtk FEelop

J
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T2 vk 2gAt 29 2Rle] He £ Aotk ¢, & AEshe 2
Z "2ERX 9 Jgdvke 2Rk 3 A9E HEaL vk
agAdre oftlE WAz XA £Fat
gk Fllo] AT 5HQ A EHE, =S AFAY A EFHeIH L
HellAle ‘=53, 12 EAZP ol ZAQGA, ety 12 S}
ofgdrh g TUoAIN ALE 12 EAg ke £4E 2V]E ofF
ok Wi o), o] A &, 53] Faold] Foe AR 2Tt A}4le Fle]
o THAers 29-33). 952 A vl wiA S sk o] &9 EAPR
A BOZA, B, GAIRAEE Tk Alo] ofue), g A &9
ZEA)(Being-in-the-World) 0] AR Aol =Fdl= EAjolth. IESh= &
o] AU A e AR EAjsE oAl AR kol ZE9)A
g wHEE 2bg & A9 S|z o HlIARE g FAdS Ak oA dofo]
ok FHelA EEZ AolARk aAdnte] ] mEe oA HiFY dEelr,
=EFS ALY 7Ies At sk 7ldlol7]E sh7] whiel Ao BAYE
=F0 el ZRRIgt) 43 Adolehe A4l AL EHE k5e FAHY A
19145 Fw=th
T, v F3 5 ARUE, 14 Fo] ARBIEAME A3 1A "ol
WARBHE Aaehd, Ev Q7| R A7) gl slA ol x| HE of A}
WA o7 Fushe Aolehd, Tejste] opHA L PEle] -5 il Bligo] A
27| Hehs Az $EholebH? Wl A" (Bestul)¥ ™ (Cramer) 2] d40] o
A& 2egH], o2 Baso] 7RAl StellA 2] Aee) o] AR E &
T3lehe, 5 ARA AlY odl 270 2ARE FEA|E AT AA
gk ut ok 28 A, BAEM 2225 A Tdske vk A" EAd /1o
AXE ZEYE AAES vkl stheks, dAY] AAAE Hold = jl
ok HEARSEE AdFehe Atk AR G dAEs A AXE F
Fslehe 77 Boh 2931 oA B9 Aotk o]F ofmjox et
Soh m A 93l AFE 4 e AAl(the Real)ol] Axe 24
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718 7RG 2 5 %E}.
H|2~&(Thomas H. Bestul) Aol W Z2A19] Ao FEEhHA,
agAne] d=49 Wt glas AR AU ofust Rk Qo) oy

M AT WA ke 299 dEF3EA(“sad chiere”)> 224 #1719

dE7L 9] gy vk dEEA,

g A ol ddlo] ¢SS HRS ul,
a3 a7k 38A AF S sl stE,
aHE A B Fursia dEgkgo R

And whan this Walter saugh hire pacience,
Hir glade chiere, and no malice at al,
And he so ofte had doon to hire offence,

And she ay sad and constant as a wal, (1044-47)

LRGS0 ZE S22 AXF REHIEZ)F IAFaL skl
d, A19S 7heke €89 e A 2, AR de] A" 2o o
ZHHE 249 WA A9 IX|etH(Bestul Fx), ol2|gh SHAA LI
o] AREO AFA Folet & 4 ok add|, WiaE2 19| A
dERY0 04**&*14 Zol WAlE 27129k Ael7IAlel 71%1ek= A
nl, 2] Y] F=L 0|5 Hdtrar Wt Bestul 513). Roh o] &3}
Al A (Cramer)< :LFJ@EM S-S 0] 71 AA| oYL B2 485}
olo] F8dhs AN MY 7I5s T A% Fele At HH%O]E}

gatm, weba 7R ol SRS A&Eh] 913 Y] A S =
3= At} wolERl AAt—= A “thing”o] H7]E SHo] —uiE U
o] W53 tigk 149 SA1A W5 F3A7ITH505) 1L ‘.%_‘fﬂﬂ}. Y= &
S ERRR] Q1S A7) 918t €HY| 1F = GAE AlololA IS Azt sk

Mo o
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Aolw, o] & ARSIl FEHAZOEA Thsatrkal 495, 500).

a9, o]d M2 jH o g A B A Kol 1Aty #4%
AEH g9 Adte] 3, agja 1] 35 HEREe] €HY AR
21 Pgdate] BN Treollls A FeAhE, 2ejal A3 wF
o] 43} ofol] Avte 149 g3l 58S HAasleh Aotk 919 AE0]
FAstal e ZROJEAR] S-2 F3RIFIA ] WHES 1eldtE 14 W
gk B Q1] SiA|ellA setsiAl sk @FE W=tk 2ElAdTelA ARSA o
S B Addva 2 4 JARE ave 27 sl 2SS 1
S olEnt EAMY &R FS Ad“malice”, 1045%; 2 YA
“ressentiment”) | Al 2X] ok Aol Bk, 1149 ¥R 3EH(glad
chiere: 10453})2 1149 ZF&3h o) ¢] Lul53t tiA| = AX|Fharl Kool 3t
ok o yopl, a2Ejdvrt GEelAIN EAUYEA, ofHyrt © 1Y Aes
74 £ 3 ks gk wel w)(883-893Y), o 7)ol HLx(Dinshaw) 7t A3
dhzol, o439 wat FAA 5 ouisle] #gk etk olsje}l FAlel 1
Aol Ak Aol ZIF o] lFo] wHslth146-48). o]xH ATk 2
APS tiSEA AFe] Aotk Ro] ARS|A FHAIE 9% FAY A ol
W, 29| & o] (FAE T H2E, G FANA AFEE vk
() T4 & SHZ=E K oF o]tEngle, McClellan 3FHX).

T AT dEOA “o7)el] 714 gkt E7E A Eske AU B
’37(883-863, “gerdon”, “meede”) 0.2 &% 3 WS dejal 4w, T1Eal 1
Yt opHA] oA B ol 202 T ZoldlS W F)vh & 5] oS
71 F1H(913-173), AellA opfj 28] o]so] st FAlo] Fx3k A
3 3 o] ksl FHoj7t hAlElo] Qlar, g ool ek 149 ofaiE W
oha & = Qlok o]k SN AAA9] 2 YA o R A9} Hlee] At
7} 21131, A=A ou|slE Y|tkele FAR1 w9 Rl itk st
T, "8t ofopr] ollA 1 =9 ou]= thE obd 2ol oal] AldEe dY
HE sl 7 FHEL Ae-S FENoF gk oA dule skenl e
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Arke] =5 WES) WEL T A4 HEo], £ BEoR T
S A5 SRR Yo} UAE BeE A2 A Seld 4ES
o3k Boleh & 4 itk TejmE, Teure] FaE Mol %
A, A9 Y @ARge] FHLe|E AFHe ZW gzl
S o8] 7Fsit el Ee 95 270 ofs) $EHOR Yolok 5
£ 29 "zEe] AR TRke) AEolth AL T 9o ofpH o]gS

AR ket AF et WY 2o] 4B B f19 o e e

z

“nominal”) 0] &< ZRQ1SCHA, 11d9) Y=o 73k Elx}e] o 2o 2
A24(“real”) Foltt. AT AN =g (L) ——L,Ul—a, = 71st
718e Sl o]’ FELEL qu.cq 2o] o]2ah= 9] AEolt),

FAe X el os FatEe agAdve] (ZEA Tl &2 4
2 FAE Amgle AL 7)<t FEe o) EFske 11 Folth od
mlollA, ZEATh= Al Eoll @A EAolaL, 1 XA AL 5 =
9 &35S Bl EHH AE Rl 2228 WA= EAEA T 5 T
slolt| A &5, ‘AEAN (Dasein)2] ©JFlE 24 -2 A4l £ollx o]3)
%= EA(being-in-the-conscious) 247} ofUgl, A2 ate] Aol|re] dA}
2 PR A ol o] 9] W, A FlEle EAIY] S TR TR,
gty FAEAE AH EARA diTd 3F WA &AM olEEHe
‘They-self’(Das Man)E 313t} QIZH B5F ERrlEol 93l EH A2 A=
= 2 oJaiet AEell ol A3 &9 AelE AR EAECItH Guignon
124). o]2A], stol| A= BAH SAHE E5Fste] AHRBH| o)) EAE 78
gtk Agtoldt B AP ol ‘AAA I, A Foll RIS T (14
P)e] EAo)ar o] Ao] A&Ee] g Mot Guignon 122). I ATHE. LapAbH,
2 2228 colm] FoR L& 9T 4 gl o] Ae] 17 HAFEAOZA Y A
Al 49 EAYS D3t v)EZY 2 T 4] AfP(eigentlichkeit) S 82
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W] AU wokzl Aejo]7]= Hel(Guignon 126), ol =8-3k] Bl Al
A2 23A| She A1 BN Angst) o]tk EA19] B9 HE 9 TRl 1Al

o} AlEdd =AY 749, o] ¢l7to] R8sk £l (being-toward-death)

A9} B2 A<D (authentic) AF717F Frk. EFHA o3 HIEHHA I AA|(LE]
Arte] £ uhy 719k A4 &3) SrellAe TR el (el A9} =
oo g Foh)2 A Add} s ke ok

olfd Befd e A A $98e sk Aol otk
‘They-self = 2202 27| 32 oA 9 shupe] A& wrola, o] &
B2 AP AR BAH 725 o] Guignon 120). L3RR, <153}
E A 27 E wold 4 glok IAG A= (ability-to-be) Atololl= 7HE
T e Aol slom, A7iek AAle s A8k Bl ok el
Al Aol AThE, 231 BAT FollM e mFolar, o7le] 1149 I
Aotoltt. < EefH 27 & AAolH, A o713 7R (@)l Sl AR
HH304-09). 715F= FoiR 3ol whA o= 7hiAg(-olt] <] v ¢
2)3eF, “ex-sistere”) o] F7rolH, FAZ FAAA AAG o] o]Fo|A|aL 9]
= Y 7S A% A7IFALY 91, o)E ek WAl ZA Y] AJAle] 4t
A&z} Ao] ItiGuignon 122-23). EA2] BAJL A= AJe]ol A BlolL,
T oA ojd HES Fste] A Al 7IFske Fdolth

slolE| ALl 715, ‘EF A ole 2yt gt Hol 7% slay
A e Ax Sk a2eAinte] A, vk, 53 =59 F 24 84
g5 7R ALl EefA k] Afrdolet & & Atk o] 7 8he EAY A
Z-5(die Standigkeit des Selbst)S o]Fo] ol oE $XE 7FAA sh=t
(369), ol @<= Sakh-E, ae|al vhEAelle stoldl A FoE T

A 23y, ave F2A7 S o8l A5 5 gle gH ] 24l 19
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3]of3lA] &) Wiioll(Stepsis 138), ol WE] HAo] vHE AFEEH &
Ade] e o H(285-86)3kaL Adtsl= HAY V1% o= At Slok g4
AL 2pe o] Ao g7t ofe} 4 A sk o (jouissance) S A
ek Ao, o)A Ax 58207 WHESA] e EAIE 3 A3l
A] ‘something more’ S FTEOZHE H|EEEZ, “ex-istence” Tkl 34}
(Lacan 147). o] 97 Zg]dctollA 2] go} HolEt), 2WHE 241 A
Al lolA A8 AFS Bad Jevks FHFATIH, TS AFsle BA|
AAE7] wiole). v, dElel thek =5 ERIS A3 BAtel slolA
Aol A TEEE AAIE e ‘something more’ 2] Yo HAE Feth=
ol A, 4o “olt] o npge] X (ex-sistere) 2= 3 410] LejAltiol| Al
A8 7t @A ede Z1e ofUtt 2ol Yoo BAR sfdske AT
A o] gt A ogdle AL 11 £F3 U 12ja WFe] 7
o] 7HAl At AHES 2 sk Fard S|4 Y] MEFoE 53k
A eE 7RI

FRAEGE sfold| AL 7% = B & A, S F EAzk= 4

o o

o KR
= L
o} BQIt}. “They-self’ 9] $-4el] th2H 02 Heke Helst B9lL 21 shu
2 d0 FAAAL FIenh Boke cwEsCagel A e

Unheimlichkeit)] @47 F-3l o2 Wrple AEANE A3sHl o=t
o)

‘ﬂél% e 09 2 915 @% A SR ohAel JHe] Az AM%
= o] Beld A7), 1ie) &

g 5 9tk 240, o] BEA

[e]

sl
12O Qo] 9L o] glere] &

L
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Upon Grisilde, this povre creature,

Ful ofte sithe this markys sette his ye

As he on huntyng rood paraventure;

And whan it fil that he myghte hire espye,

He noght with wantown lookyng of folye

His eyen caste on hire, but in sad wyse

Upon hir chiere he wolde hym ofte avyse, (232-38; ©|®22] H71%)

Aol Bl RS e AL vz AARAL A7) AL 143
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AZEZE FER 9} 7oA A7 224 EpaRe] Q14 S| At EXghct

3 2E HojFS QAR AL A &9 EAEAL] U AFle] Q120
ok W7t Bob e AL W7 Rtk & RS AAR s, Wt Be Ay,
oJt7IAU U ERellAl ‘B B Aotk UE BE ERAl] o5 1]
ZEAe 29EAL U] A B Al ol o Betth263-64,
270-71). Y& BE BAE 28u 1 ZAVo] FetEA] ke, & HolA] g
ERzteltt. o] ERAPE vl ofaf tido® AZAEE Aol ozl v ¢4
2RH BAgle] A 249) £o2 &3] wlo|th255, 258). Lejate]
vhe AP &9 shue] 7k S-S AAIE A]dEal g Ee], vo] A &
G0l AAFEL “ElRle] EA71 Vel 23 g 210]th263). 97]¢l
QIZro] A& 4 Yle AFZ A et EA9} E}x}fﬂ Aol 3 A2 EZ Y
FeElgol FYHol Atk UE vlEH A A7), Z2 EFOR TEE B A
XA(le regard)®] EHS F317] $laiM e A2 F213} kof o] &nfo] FEX
5 o2 S8 AAd9] FAo] A= ojof SHAARE AIZEZE o]
S-S AA A, sl A A2 02X FARTE EFAee] A &l
A= Alote] BEAS 723K Wollen 96, 98). W7F Hojth= A
e gAE FAZ Ak 2o, 288t v U] AAE Q1A
v 224 RoAAE U AAlS Bt UE gtk
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ok 2= o2 AAelH A 477} ofdntk. GEAIE 15 SAISt] A
£ AFetAY, AlZEZT} Dalet] AIE B 1she AR HellA] =7
Al Fe R0 (261-62)S =714 3l = A=, 288t “di7t o o) o]
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Ttk el glolME 17t ‘RoRE EAP e ARte R s AR
EAE &13] 25k bl AL Tk stold| A9} sl A A el A, Bt
O 202 A Solxe] elxte] EAE gske AlZEZ0|ARL 107
014 EpARete] HE-L oft]ZhAL el Qs oty TlSo] AlZE=2T} A
A SA1Y] FoA AR A{EE - fle IAIA] S wata ok, 4

Z

=
Ble] Sk aedne] 4719148 WASTHE e BAE 2tk $AE &

A 2PATE SISk €Y Al AR 17 431 9] A 71| 9

FHL 2 5 Q7] wieltk flolA 18-S TN L] SAl= AR
d ARE ARER e B HEFA S A dEA gon, o9 o
o= A& 19 o4 LollA o] oAt B th el #3F Tnke] FEo]

aeER, YEsh agltke] B ofd sjnlolae e P, ol
of S YISk o9l B, HE, gl $49) vES AR, FF 1
Tl glol] 471914 e SANTHE Bl wF, At Ante] HEw =
ol SJAIELY WS 9 wFo] FE AN Bl 3] e &

3) AER glo] FAE HolA: FAIBE AAE FALS & JE B 2 9
the Q402 oojitkaso). AZERE $Ajo] dolo] Bol Bate] 43 vt o)
TH303-59). TN B-& A7) ] BiFolAt FARE Aa FYSA, & A
A7EEA) Qo] BAE GBS A Bk 5 ATHoR A2ESE B ud

UAZER AL B4R £A8 AN A4 Bdtk aisAs St
4) 33 9] ol Tz BTkl Aolo]|= sk ol & HAIZES RE A
2 ek, SJASRE AS] EAE 4G S gtk B 2k o) 5e) R
oJgafel 0.2 ool §A12 AEa Aok S41S 9 A Erhe] Holo]



ae)Atke] B} =5 2] 8te] olopy], 129

2 FaSIE dolA B} o A3 A7) AN ololEElE AT
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Wel ofter of the welle than of the tonne
She drank, and for she wolde vertu plese,
She knew wel labour but noon ydel ese. (215-7; o|A&A| #7}4)

ik g ) A8 SBAN P F oke) A1k
e WA IdE AlesA] skt

qog & u, 1iE P
e & oluRlE $F 7L e,

AL A2 FolN B Ao HAGa,
A v Hespl Bl A8 Zas wsit

A fewe sheep, spynnynge, on feeld she kepte;
She wolde noght been ydel til she slepte.
And whan she homward cam, she wolde brynge
Wortes or othere herbes tymes ofte,
The whiche she shredde and seeth for hir lyvynge,
And made hir bed ful hard and nothyng softe; (223-8; o|2gx] 7).
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“I have no wommen suffisaunt, certayn,
The chambres for t’arraye in ordinaunce
After my lust, and therfore wolde I fayn
That thyn were al swich manere governaunce.
Thou knowest eek of old al my plesaunce;
Thogh thyn array be badde and yvel biseye,
Do thou thy devoir at the leeste weye.” (960-66)
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And with that word she gan the hous to dighte,
And tables for to sette, and beddes make;
And peyned hire to doon al that she myghte,
Preyynge the chambereres, for Goddes sake,
To hasten hem, and faste swepe and shake; (974-78)

AL AT ST & AL S We e Wit glos, 1
ks S “AE(960)3kaL “He](962)3M AN BRI HSetar Al
71918 SRNA gter g ARl 9lo} & olFsiint 471K 53 I
o Do} AFO75H) 2 FET et o7 AollA Q&I opiA|9] Al A
= JEht led2s®), T BT glol, AR 5F oA axkE o
)R s Zlzo] H7RER Aoltk T 7HA A 2 Al FolM
Gl A= FAARME SpolEAH AES HA3 sAAYeL s
A =g oA Ak S A1l AR As 87t A
o A 1Ee FdEe 7aEn L 4R tiesta, S4¥ BeE ©f
3l a7 E FeE REATIH, AAE Alfal 23shs oA AHET
(Hegel 118).
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But to Grisilde agayn wol I me dresse,
And telle hir constance and hir bisynesse.
Ful bisy was Grisilde in every thyng
That to the feeste was apertinent.
Right noght was she abayst of hire clothyng,
Thogh it were rude and somdeel eek torent;
But with glad cheere to the yate is went
With oother folk to greete the markysesse,
And after that dooth forth hire bisynesse. (1007-15; oJ2EA| H7}g)

A7 FES IIe T2 “bisy”, “bisynesse” U], o= o] Q1-E-ofA<]
“ydel”(217, 224383} ZditE] = Eolnh BEgE 2EjAde A7|lAl &3 et
52 WA dla, o7t A7IE(“at leyser”, at leisure: 2863%) v 1738 &}
Aeehal D)= SFF=H], “bisynesse” = HER ©] ‘o7p F-2 glgk olgh=
2 Aol Utk “bisynesse”= ‘otium’(leisure)ol] NZEE= 7 Eo2A
‘neg + otium’(negotiation)ﬂ’ﬂ HIEE =, 280 o] 1ejdnke] ZHd

AR ] HES AABIAL S AXG =F-2 AR oF AAAA ke wA
< F3t O]-ErOV] Ao A3 7ies SRATIE A9 digle]r=
sttt 2= ﬁiﬂg} A, A o]efs St Yk, o= AA| 9]
HES ot AlE AAsishe 24920 Aotk
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A3 Hegel 117-118). S1AE e o] BAle} &0 YAlsh= T899 &
Gope ol 7h Fe g sl ARFL A AR B sk
A712121e] @Agka al=u|(119), o)A B& ag)deA o glo] & oL

2l Aotk F102 M Yl T Ao FRY Wolmz, 1 A
2 gl Folah) Fslel A7|QAANREE ALt 471 Bk 2 5

=, 2] B 247 Uiy Zlo] AIEE ol2fgh =59 A%
AP EEA g AfTF HA Zeih

agATe] 271R149] B =E T tEo], A7IAA| 9] B g et
Fele 4190 Eto|tk SAL A1 FAg A 8 ARA, 2ECAE, 39
o] Buzjo] o] o]& 58 AASH=H|(119-38), A}712121L H & A 2}7)153A o]
U 294 A oXeke FE7t 2 4 glok 22BE, v aAdn) 9
FHEZ 2lof|ul =58} A K Stepsis; Steinmetz), Al%2 AL 2] A3 ohfs}
= 2E0AEY] QlE(Aers 38-39), 2 ohlle] =% RulZA 9] &g
A=o]7IRt SHTHY, 2= §AF A7 d @ 77k EAlgkaL Tel] ol
2 Aotk 2tk ARk o] 42 2do| 7hsg W F Ao oE
st 7318) Aske 587009 EAlE o, Al Yol A7 1A 94E A
T AVEAE Bl ERIFS] BAE Jloe 294 Alge] EAE oftt 1
Yol AlA o] 47 Folut A, 2E]ar WAlelx e BAdolghs Fad &9
EAL ZE g Qiok EolobRE U] AEA EEe] 8hola 294} A}
7184, F71F90) oEshe A v ofd T4 EAEEC] Algdhe %, &
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He 7919 93-S wge 22 274 F-83=7P slAe T AA ot &}
71041 A FU A (self-same) -2 Aolo|2o] BAE TR= A7] BHEY

afre] ZBAle|BR, dH9 A9 oAl B FasHA A&t 2 F 3l
o gEe 224 2|14 St 1At ASH R BAelE Al
stele Aoltk 2eju, Jelditke 23 BfRtEA] WhESHA] ¢daL, el e] #
AGAL Falx] gom, 0|2 JraiAr geth Bt oz YHE Ao
Wohs FAAE oft7AY o 249 AAE dsk= Zl0]A| Aote] F7HE
2419 IR B 7HH), B2 Ajote] ARE o] BfALY] 7HA]E wolEol
He Ao otk 1gjste], 1 FFHA AU ALZE2Y eV AJofet
ALe] BA ol Aloprt A7 AT Q1AS Zheths #l9] Ayt tha it
Zolgkal A2k Aol E-GITK Sartre 233-52). ufsHA, AlZE=29] H|ZHA
TN P Hul3-S W o9A & A= sAe FARAE

ot ol4e] o), ElAe) el412 slolel AL Ajote] o4 olA

Y o},
ol tixFoz Tgdths A4l 1] ofelE3 RE|Hal o|gE XYL
= Zglo] AR =(“translatio”) EAJo] A%k, LE|$} 0] - o)L gl

AZA, ARE AlFshs EAjol) AL H}i] ZH?’%— LE9] “oblate” =
2o oftj2 7Y, oftel AlFE-S 9v]sl= 2HE ‘oblatus’(ob + latus)©ll
A frEfshEd), o] dol= vER(offer)S 5231 ‘offerre’(ob + ferre)2] TAEA}
golt}. To|FAE o] Tole= oju] EESIMY ‘translatio’(trans + ferre2] A
EALE) e} o]o] Ax|sit) fiEo] |22 AL A whJill Mann)©] A &3H=,
L7} ol Aol Qo] B F B E(insariable) AP, 2T HIE
3} o] ZA| M & Eglo] T (satisfaction) Th= oA, I& ThE o] dAte]
AHEE BAE B 5 gl Alolk(31-43). st HAHoR B, Jedt
+ ‘translatus’, ‘oblatus’, & ‘ferre’ 2] IABEAIH O Z A ] F=FH| X EA]o] ATk,
ZA]o| “satisfactio’ ol 4] Ho)= uf, “satis + facere”, & 3] TFEThe o 5

FEHA EAJol7|= st FAISER, ‘satisfactio’ = Zh, BAAS S8l FE3]
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HIFETE o= AYs Aolh. aedvhks tel os) £A4A1AL A7)k AP
o] ArkeS AlFelof st Ax BAES 98] HIYSR HF= EA,
Q38 agogM Blo] gl akel ggle] IS & Qo B A} ofRpEA
WH A U3k ressentiment)S 7|7k Aol dizdoz, azldds= YA
‘?-_,_H:Hi A1A 7veRl Aol g ASA g Brtekal Haee 7Id glo] ARl

S AET F e AAeltk ojAe] Zoge FRlola Ae|HME 5 22
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Griselda’s Body and Labor in Chaucer’s Clerk’s Tale

Abstract Minwoo Yoon

Griselda is “translated” in three ways in the Clerk’s Tale. Chaucer translates
the versions by Boccaccio and Petrarch into a tale capable of inviting various
interpretations. Griselda is translated (transferred) from her father’s house to
Walter’s court and then back to her father’s place and then again to the palace.
And she is translated into different persons, depending on different clothes she
is supposed to wear in different places. In all the three cases, Griselda is subject
to the males who weave her identity. Then, in antithesis to her changing clothes,
what is constant is her naked body. Her body (in a sense, her “sad chiere”)
nullifies all the variants of clothes and places that circumscribe it. Her naked
body is the Real, resisting the symbolization of male glossing.

Further, regardless of the clothes, places, and texts that environ Griselda, what
also stands constant is her labor. She diligently works either in her father’s house
or Walter’s palace. She performs domestic, wifely, and public works for
production and reproduction. This inalienable entity of her unwavering labor
makes her the master of her selfhood. Whereas Walter the marquis fails to achieve
self-recognition, Griselda is not estranged from a firm sense of existence in the
course of improving her own ordering and shaping skill, over time, during her
contact with human beings, nature and material objects. This Hegelian dialectic
of the master-slave nexus accounts for Walter’s insatiable desire for testing her
wife in order to get the badly needed interaction of the conscious with the Other.
Thus, feeble and momentary as it may be, there happens the translation of power

from Walter to Griselda toward the end of the tale.
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